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GPS:
N 45.852146° / E 15.207556°

campsite
in SIgvénia

1{ Marta in Matjaz Pavlin

JAN -DEC  120- 240 = |2 1

MON - SUN number:
. v V..
Mp\hﬂ\zwo\ domacija

T: +386 41 880 813 * www.matjazeva-domacija.si * matjaz@matjazeva-domacija.si

@LB2 CPDOPOLOOG THE LUXURY OF
@E‘% g\/ @ @ @ * Kamp / Camping
A N I * Indijanska vas / Indian Village

TURISTIENA KMETIJA * Gusarski zaliv / Pirate Bay
»PRI MARTINOVIH« ¢ Termalna r'iviera/Ther'maI Riviera

GloboCtice 8 * Wellness & Zdravstveni center /
8262 Krska vas Wellness & Health Centre
GPS: * Sport/ Sport
N 45.863835° / E 15.574074° * Golf / Golf

* Casino
1{ Milena in Franc Tom3e

JAN - DEC 2

e MON - SUN number:‘O o -’&‘ ]

Turishiina kmetija »Pri Markinovine

T: +386 7 496 10 57, +386 41381 271 » www.martinovi.com * martinovi@siol.net = " 'rl -
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. * Tel.: + 386 749 36 700
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VILA ISTENIC
Stara vas 7
8259 Bizeljsko

GPS:
N 45.969847° / E 15.694060°

1{ Janez Isteni¢

e
18"

JAN - DEC 10" -

e o,
number:

SAT - SUN

Vila lstenie

T: +386 7 495 15 59, +386 41 780 954 * www.istenic.si * istenic.doo@siol.net
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VINOGRADNISTVO DOLC.1834
Drasici 13
8330 Metlika

GPS:
N 45.666340° / E 15.369884°

g Anton Vinopivec

e ©

JAN - DEC 8" - 20"

@ @

MON - SAT number: 5

BEOKRANIEC [T

Vif\ogfo\o\ni;-l'va Dolc B34

T: +386 41788 938 * dolc.1834@gmail.com

eLe: OO0V

TURISTIENA EKOLOSKA KMETIJA
FORTUNOVI

Krasinec 23

8332 Gradac

GPS:
N 45.594938° / E 15.283802°

1{ Bonia Miljavac

e @

JAN - DEC 8h- 22"

@

MON - SUN number

Tmshono\ wkoloskn kmetija Fortunovi

T: +386 7306 93 13, +386 41 614 735 * www.eco-touristic-farm-fortunovi.com * bonia.miljavac@siol.net
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TURISTICNA KMETIJA JOKOVCAN
Vrtaca 1
8333 Semic

GPS:
N 45.658866° / E 15.195876°

1{ Irena Banovec

JAN - DEC 2

MON - SUN number: 4’

Turistiina kmeja Jokovian

T: +386 40 630 241 * irenabanovec@hotmail.com

SGPOO6LOOEC
8609

IZLETNISKA KMETIJA ZUPANCIE
Jeléevgik 8
8340 Crnomelj

GPS:
N 45.572796° / E 15.149942°

22 Rihard zupancie

JAN - DEC 2

@

MON-SUN  number: 3

|zleitka kmeHja Zapandic

T: +386 31 632 636 * rihardzup@gmail.com
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IZLETNISKO TURISTIENA KMETIJA

BAHOR
Tanca gora 88
8434 Dragatus

GPS:
N 45.535743° / E 15.140036°

1{ Suzana in Zdravko Bahor

JAN - DEC

@ S

MON - SUN number

Bahor

T: +386 41362 157 * bahor.zdravko@gmail.com

@LG:2
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KAMP STARI POD - JANKOVIC
Gorenijci pri Adlesicih 15
8341 Adlesici

GPS:
N 45.517805° / E 15.326033°

1{ Toncka in Anton Jankovic

APR - OCT 24"

@

MON-SUN  number: {9

Kamp Stavi pod - Jankovil

T: +386 41 622 877 * www.kolpas.si * kolpas@siol.net
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EKOLOSKA IN TURISTIENA KMETIJA
CEMAS

Zilje 35

8344 Vinica

GPS:

N 45.459712° / E 15.303768°

l{ Metka in Joze Cemas

JAN - DEC 2

MON - SUN number:‘o

Ekolotka in Turistitna kmehja Cemas

T: +386 31396 289 * www.cemas.si * metka.cemas@gmail.com

%2 CPOOCOOOQ
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KAMP KOLPA
Vinica 19a
8344 Vinica

GPS:
N 45.458860° / E 15.254922°

1{ Sandra in Darko Kadunc

JAN - DEC 2

@

MON - SUN number:bo

Kamp Kolpa

T: +386 31513 060 * www.kamp-kolpa.si * www.kamp-kolpa.si
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NJIVENSKI, TURISTICNA KMETI)A -
KAMP KANU

Srednji Radenci 2

8342 Stari trg ob Kolpi

GPS:
N 45.465950° / E 15.092292°

2% Andreja Rade in Tine Lindi

APR - SEP 8h - 22"

W

MON - SUN number:30

Njivenski, furisHina kmetija - Kamp Kana

T: +386 51 205 159, +386 41 518 536 * www.kolpa-adventures.com * info@kolpa-adventures.com
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PRODAJA VSTOPNIC

»Dobri poslovni odnosi, konkurencnost ponudb in skupne poslovne odlocitve s strankami
- to so osnovna vodila agencije MTT pri zadovoljstvu strank Ze vse od 1989 leta dalje.«

Agencija Tomaz Marinko s.p., Mestni trg 11, 5280 Idrija
T: 053722490 F: 053771757

M: 041/618 821, 051/618 821

mtt@siol.net, tomaz.marinko@agencija-as.si
www.agencija-mtt.si

Obiscite nas na spletni strani:

V ZAVAROVALNEM PRODUKTU boste izvedeli vse o zavarovanjih, pogojih in rizikih, ki jih je smisel-
no skleniti razlicnim ciljnim skupinam zavarovancev, predstavljeni so vsi zavarovalni produkti in
napotki za uveljavljanje odskodnin.

VV KOLESARSKEM PRODUKTU boste izvedeli vse o zavarovanju kolesarjev in tistih, ki so jim $port in
rekreacija ter gibanje v naravnem okolju blizu. Paketi kolesarske kartice in licenciranih kolesarjev
v beli, modri, zeleni in zlati razli€ici vsebujejo razli€ne viSine zavarovanja odgovornosti, nezgod-
nega zavarovanja, zdravstvenega zavarovanja Coris v tujini z asistenco ter kasko zavarovanije kole-
sa. Dnevne licence in zavarovanja na prireditvah pa so namenjena tekmovalnim, rekreativnim in
turisticnim kolesarjem na prireditvah Kolesarske zveze Slovenijein na prireditvah v okviru akcije
Slovenija kolesari.

O KOLESARSKO-REKRATIVNI-KULTURNI PRIREDITVI SLOVENIJA KOLESARI pa izveste vse o
prireditvi, ki jo od leta 2000 naprej skupno organizirajo Olimpijski komite Slovenije, Turisti¢na zve-
za Slovenije ter Kolesarska zveza Slovenije skupaj z razli€nimi partnerji in organizatorji.

V TURISTICNEM PRODUKTU boste lahko spremljali vse novosti s podrogja Turizma in turistiénega
razvoja Slovenije, Konzorcija turisti¢nih destinacij, tematskih produktov in parkov ter Destinacijske
kartice gosta po razli¢nih tematskih paketih ( prvi bo oblikovan za avtodomarje ) in razlicnih des-
tinacijah.

»Biti dober v teh casih je uspeh, osvojiti kljucne vescine znanja in vodenja pa pogoj za odlicnost.
Uspesno vkljucevanje in doseganje ciljev agencije MTT in partnerjev pri obvladovanju sprememb v
zavarovalnistvu in turizmu nam je vodilo za sidriranje kapitala preteklosti v aktiviranja rezultatov
vizije v prihodnje.«




